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1. MosicuuTeNLHAA 3alIHCKA
1.1. Heanb u 320294 AUCHUILIHHBI

Ilesb AMCHUIUIMHBI - TTOATOTOBUTH CTYJEHTA K y4eOHO-MEeTOANYECKON paboTe B 001acTu
MIPEToIaBaHMsI HTHOCTPAHHBIX SI3BIKOB IIOCPECTBOM (POPMHUPOBAHUS HEOOXOMMBIX 3HAHUH, yMEHUH U
HABBIKOB ¥ COOTBETCTBYIOMIMX MPO(ECCHOHANTBHBIX KOMITETCHIINH.

33}13‘11/1 AUCHUINIJIUHDBI.
— OINpCACINTL OCHOBHBIC HAYYHBIC INOHATHA MCETOAUKHW WM AUAAKTUKHU IIPCIIOJaBaHUsA HMHOCTPAaHHBIX

SI3BIKOB;

— ONpEeAENUTh B3aMMOCBS3b METOIAMKU MPETMOAaBaHUs WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C JIUJAKTHKOM,
MeJaroTuKoON B IEJIOM U IPYTUMH HayKaMu;

— OMNpEACTUTh BaXXHBIC BO3PACTHBIEC, IICUXOJIOTUYECKUE, (PU3NOIOTUYECKUE XaPAKTEPUCTHKH IIEJIEBOM
ayJIMTOPUH, X BIHSIHUE HA Y4eOHO-METOAMYECKYI0 paboTy IpernoaaBarers;

— O03HAKOMHUTh C KJIACCHUYECKUMH W COBPEMCHHBIMH TIOAXOJAMH W METOJaMU IPEToIaBaHMUsI
WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB;

— BBIPA0OTATh MOHMMAaHUE HAYYHBIX YCIOBUU IPUMEHEHHUS METO/1a Ha MTPAKTHKCE;

— BBIPA0OTATh MPAKTHYECKUE HABBIKK Pa3pabOTKU paboyeil mporpaMMbl Kypca, MOApOOHOro IJIaHa U
METOJIMICCKUX MATEPHUATIOB YPOKA, UX METOJMYCCKOHN OIECHKH;

— BBIPA0OTaTh MOHUMAHKWE BAKHOCTH MPE3CHTAIIMOHHBIX HABBIKOB, SI3bIKA WHCTPYKIIUN W TTOBEACHHUS
MperoaBaTelis  YMEHUE MOIh30BAThCS MPE3CHTAIIMOHHBIMU TIPUEMaMHU, IMOAOUPaTh HYKHBIH S3BIK H
BBEIOMpATh CIOCOOBI TIOBEJICHUS B 3aBUCHUMOCTH OT IICJIEBOM ayJUTOPUH, TUIAHA ypOKa U y4eOHOTO
KOHTEKCTa B IIEJIOM;

— JIaTh OMBIT IPOBECHUS YPOKA U CAaMOAHAIIN3a PE3YJIbTATOB.

1.2. llepeyeHs MJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00YU€eHHS MO TUCIUIIIUHE, COOTHECEHHBIX €
HHANKATOPAMHM JOCTHKEHUsSI KOMIEeTeHIH

Komnerennmus Nuaukaropsl foctukenns | Pe3yabrarsl 00yueHus
KOMIIeTeHIIU I
IIK-5 YMeeT co3maBath u I1K-5.1 Baaneer 3HATB: OCHOBHEIE BUIBI U THIIBI
pEIaKTUPOBAThH CIIOCOOHOCTBIO CO3/1aBaTh MH(OPMAIITMOHHBIX PECYPCOB,
nH(OpMaIMOHHBIE Pecypchl | HHPOPMAIIMOHHBIE PECYPCHI | BOBMOXKHBIE YCIOBUS UX
pa3IMYHBIX THIIOB CyIIECTBOBAHUS; CIIEUPUKY
MACbMEHHOU U BUPTYaJIbHOU
KOMMYHUKAaIUH.

YMeTn: onpenensTh BUI,
CTPYKTYpy UH(POPMAIIMOHHOTO
pecypca ¢ yueToMm yao0CTBa ero
HCIIOJIE30BaHMSI.

Biaagernb: moHUMaHuEM
0CcO0EHHOCTEH MUCHbMEHHON U
BUPTYaJIbHOU Mepeadyn
MH(pOpPMaLIUU U €€ BOCIPUATHUS

ayJIUTOPUEN.
[1K-5.2 YMeer 3HAaTh: CTHINCTHYECKIE,
peaaKkTUpOBaTh U KOMIIO3UILIMOHHEIE,
TpaHchOpPMHUPOBATH co/iepKaTeIbHbIe 0COOCHHOCTH

I/IH(I)OpMaI_[I/IOHHBIe PECYPCHL | CO3AaBACMOT'0 TCKCTA,




B 3aBUCHMOCTH OT YCIIOBUM | XapaKTEpHBIE JUIsl pa3IN4HbIX
WX CYIIECTBOBaHUS BUJI0B MH(POPMAIIOHHBIX
peCypcoB.

YMeTb: U3MEHATH CTUIIb U
KOMITIO3UINIO, KOPPEKTUPOBATh
coJiep’KaHue TeKCTa B
3aBUCUMOCTH OT yCJIOBHM
CYILIECTBOBaHUS
MH(POPMALIMOHHOTO pecypca,
moTpeOHOCTEH BOCITPUHUMAIOIIEH
ayJIUTOpPHUH.

Baaners: paznuyHbIMU
TEXHUKaMU peJaKTUPOBAHUS U
KOPPEKTYpPbI TEKCTOB,
nyOIMKYyEMBIX B IEUaTHBIX
MCTOYHUKAX U BUPTYaIbHOU
cpeze.

1.3. MecTO IUCHUIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/ibHOI NPOrpaMMbl

JucuuminHa BXOAUT B BAPUATUBHYIO YaCTh, PEAIM3yEMYI0 yUaCTHUKaMU 00pa30BaTeIbHbIX
OTHOIIECHHH, Y4eOHOTO TUIaHa 10 HAMPpaBIeHHIO MoAroToBKH 45.03.01. «®unonorus» ¢ mpoduiem
«[Ipuxnagnas ¢punonorus (MHOCTpaHHBIC S3BIKK)» U a/IpecoBaHa CTyJeHTaM 3 Kypca. [lannas
IMCUUIUIAHA peanu3yercs Kadeapoi Teopun U npaktuku nepesoga MOU PITY B 5-m cemectpe
TPEThEro Kypca.

Hpedmem JAUCHUIIIMHEIL - KPYT BOIIPOCOB, CBA3aHHBIX C BOBHUKHOBCHHUEM U PA3BUTUCM HAYKH
0 TIEpEBOJIE, C OCHOBHBIMH MPOOIEMaMH COBPEMEHHOH TEOPHH MepeBo/Ia (eIUHHIIA TIEpEBO/Ia,
OKBHUBAJICHTHOCTB, OITMCAHUC ITPpOoLECCa NIEPEBOAA, MEKBA3ZBIKOBBIC COOTBETCTBUA, MHOFOO6paSI/Ie
BHJIOB TI€PEBO/IA, HOpMa MEPEBOIA).

JlaHHas QUCHUIIIIMHA JIOTHYECKH U COIEPKATEIBHO-METOANYECKHU CBA3aHa C JUCIUIUIMHAMHA
«OcHOBHI A3bIKO3HaHUSY, «[IpakTHdeckuii Kypc nepeBoja (TiepBbIii HHOCTPAHHBIH 3bIK)». Ha 6aze
JAHHOTO Kypca y CTYACHTOB (POPMUPYIOTCS YMEHHS ¥ HaBBIKU, HEOOXOJUMBIE JJIS1 U3YUECHUS

crnenyomux McuuIuive: «IIpaktukym no nepesony», «[IpakTnaeckuil Kypce rnepeBoja».
IlomyyeHHble B XOJI€ U3Y4YCHUS MAMCLMUIUIMHBI 3HAaHUA, YMEHUS M HAaBBIKM OKAa3bIBaIOT

IIPAaKTUYECKYI0 IIOMOIIb B TIOATOTOBKE K CJaye TIOCYJapCTBEHHOIO 53K3aMEHa M HAIHCaHUIO
BBIITYCKHOW KBaJTH(PUKALIMOHHON pabOTHI.

2. CTpyKTYpa THCHUIITHHBI
O6mas TpyA0EMKOCTh IUCHHUIUIHHBI cocTaBisieT 3 3.€., 108 akagemuueckux daca (0B).

CTpyKTypa JUCHUIIMHBI 1151 04HOH (POPMBbI 00yUeHUsI

O6bemM guctUIIMHBEI B (GOpME KOHTAKTHOW pPAabOThI 0OydYaromuxcsi ¢ TeAaroruuecKuMu
paboTHUKaMu ¥ (WIIK) JHUIIAMH, TPUBIEKAEMBIMH K peaau3alliid 0Opa3oBaTENbHON MpPOrpaMMbl Ha
WHBIX YCIIOBHSX, IPH MTPOBEICHUH YICOHBIX 3aHITHIA:

Cemectp | Tun yueOHBIX 3aHATHI Konunuectso
4acoB
7 Jlexknuu 24




8 ‘ CemuHapsl 18
Bcero: 42

O06beM TUCHUIUTMHBI (MOTYIIs) B POpPME CaMOCTOSITEILHON pabOThl 00YUYAIOUIUXCS COCTABIISIET
48 axanemudeckux 4aca(oB), MPOMEKYTOUHAs aTTecTanus 18 akageMUIecKIX 4acoB.

3. Conep:xaHue TMCUUILTAHBI

I. Starting out. The subject matter of ELT (English Language Teaching). Communicative
Language Teaching. (2 yaca — JIEKIMOHHBIE 3aHATH, 2 Yaca — CEMHHAPCKUE 3aHATHSA, 8 4acoB —
CPC)

What is the subject matter of language teaching? Language systems. Language skills. The
communicative purpose of language learning. Methods. Communicative competence. Communicative
teaching.

Il. General issues about teaching and learning: how to be a good teacher, how to be a good
learner. Classroom management. (4 yaca — IeKIIMOHHBIE 3aHATHUS, 2 Yaca — CEMUHAPCKUE 3aHATHS, 8
gacoB — CPC)

What makes a good teacher? How should teachers talk to students? How should teachers give
instructions? What are the best kinds of lessons? How important is the students’ motivation? Who is
responsible for learning? What are the different levels? How should we teach the different levels?
Learners and their needs. Getting feedback from learners. What is classroom management? Classroom
interaction. What’s the best seating arrangement for a class? What different student groupings can
teachers use? Monitoring.

I11. Teaching four skills: reading, writing, speaking and listening. (6 4acoB — JIEKIHOHHBIE
3aHATHS, 6 YaCOB — CEeMUHApCKue 3aHATus, 8 yacoB — CPC)

Receptive skills: reading and listening. What kind of reading and listening should students do? What
reading skills should students acquire? What’s special about listening? What are the principles behind
the teaching of reading and listening? What do reading and listening sequences look like?

Productive skills: speaking and writing. What kind of speaking and writing should students do? What
do speaking activities look like? What do writing sequences look like? How should teachers correct
speaking and writing?

IV. Teaching pronunciation, grammar, vocabulary. (4 gaca — jexiMOHHbBIC 3aHATHs, 4 yaca —
ceMuHapckue 3aHATHs, 8 yacoB — CPC)

General features of teaching pronunciation. Techniques of teaching pronunciation. Subject of
grammar. Types of grammar activities (drills, exercises, dialogues and games). Logic of teaching
grammar. Vocabulary acquisition. Three-phase framework of teaching vocabulary. Lexical practice
activities and games.

V. Planning lessons and courses. (4 yaca — JICKIIMOHHBIC 3aHATHS, 2 Yaca — CEMUHAPCKUE 3aHATHUS, 8
yacoB — CPC)

What are the aims of a plan? What should be in a plan? Lesson aims. Sequencing lesson components.
Formal lesson planning. Alternatives to formal planning. Planning a course. How should teachers plan
a sequence of lessons?



V1. Using technology. (4 yaca — JieKIIMOHHBIC 3aHATHsA, 2 Yaca — CEMHUHAPCKUE 3aHATHS, 8 YacoB —

CPC)

The technology, the teacher and the student. Interactive whiteboards. Presentation software. Learning

online.

4. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHH

Jucuunnmza «Meroauka U IMAaKTHKA MPENOJaBaHusl MHOCTPAHHBIX A3bIKOB U KYJIBTYP» peallu3yeTcs
MIPEUMYIIECTBEHHO HHTEPAKTUBHO — B (POpME MHTEPAKTUBHBIX JIEKIIUNA, CECMUHAPCKHUX 3aHATUH U B

Pa3NUYHBIX BUJAX KOJUIGKTUBHOW U CAMOCTOSITETILHON pabOTHI CTyIeHTA.

HanmeHnoBanme Buabi OO0pa3zoBatenbHbIC
pa3nena Y4eOHBbIX 3aHATHI TEeXHOJIOTHH
Pazpnen 1. Starting out. | Jlekumst 1. The subject matter | IIpesenranus JIEKIIANA B
The subject matter of ELT | of English Language Teaching. | PowerPoint, pa3paboTka
(English Language | Pre-communication methods. | cxemaTuyeckoro
Teaching). MIPEJICTaBICHHS 00CYXK/IaeMOTO

Communicative Language
Teaching.

Marcpuraia

Cemunap 1. Communicative
Language Teaching.
Communicative techniques.

Huckyccns, camoaHanus

Paznen Il. General issues
about  teaching and
learning: how to be a good
teacher, how to be a good
learner. Classroom
management.

Jlekuus 2. How to be a good | IIpesenrarus JIEKLIUU B

teacher. PowerPoint, «MO3TOBOM
HITYPM»

Jleknus 3. How to be a good | IIpe3enrarus JCKIHN B

learner.

PowerPoint, camoananus

Cemunap 2. How to manage

YyeOHO-MeTOANnYECKAs

teaching and learning. poineBas urpa «3acenaHue
y4eOHO-METOJMYECKOTO COBETa
MunucrepctBa  00pa3zoBaHus
P®D»
Paznen I11. Teaching four | Jlekumss 4. How to teach | [Ipesentaums  jekuum B
skills:  reading, writing, | reading and listening. PowerPoint
speaking and listening. Cemunap 3. Teaching to read | Ananus METOIMYECKOH
and listen. JUTEPATYPhI, B3aNMOAHAIIN3
Jlekuusi 5. How to teach | Ilpesenrarus JIEKIINU B
speaking PowerPoint

Cemunap 4. Teaching to

speak.

Amnamus MCTOANYCCKHUX 3aaay,
B3aMMOOIICHKA

Jexkuua 6. How to teach
writing

[IpezenTanms
PowerPoint

JICKIIMH B

Cemunap 5. Teaching to write.

Juckyccns, B3anMoaHanus

Pazgen IV. Teaching
pronunciation, grammar,
vocabulary.

Jexkuuss 7. How to teach
pronunciation.

[Ipe3enTanus
PowerPoint

JCKIIMH B

Cemunap 6.
pronunciation.

Teaching

CamMoaHanu3 u B3aMMOOIICHKA




HaunmeHnoBanme Buabi Oo0pa3zoBatenbHbIC
pasaeJa y4eOHBbIX 3aHATHI TEXHOJIOTUH
Jlekuuss 8. How to teach | I[Ipeseurarus JIEKIIUU B
grammar and vocabulary. PowerPoint
Cemunap 7. Teaching | Bzaumoananus
grammar and vocabulary.
Pazpen V. Planning | Jleknuss 9. Formal lesson | IIpesenranus JEKIUU B
lessons and courses. planning. PowerPoint, KOJUICKTHBHAS
pa3zpaboTka CcXeMaTH4eCKOIro

IIPEJICTaBIECHUs 00CYkK1aeMOro
marepuana

Jlekuusi10. Planning a course. | IIpe3enrarus JICKIUU B
PowerPoint
Cemunap 8. Lesson | Axanus METOIUUECKOU
evaluation. JUTEpaTyphl, CAMOAHAIIN3
Pazgen VI. Using | Jlekuuss 11. The technology, | [Ipe3enTtarust JEKIUN B
technology. the teacher and the student. PowerPoint, auckyccus
Jlexnus 12. Learning online. [Ipesenranus JIEKIIUNA B
PowerPoint
Cemunap 9. Tools, techniques, | «Kpyribrii CTOJ»,
activities. UHIUBHyaTbHbIC
BBICTYIUICHHST C JIOKJIaJIaMH,
COOOIIEHHUAMU,
MPE3CHTAIMSIMA O PA3THYHBIX
METOJMYECKUX CpEACTBAX U
npuemax ooyuenus 151
IIpome:xyTouHnas JK3aMeH OO6cyxnenue
arrecrauus npodeccuoHanbHO-
METOMYECKOTO noptdens,
COCTaBIIEHHOTO B  TEUCHUE
Kypca, c AJIeMEHTaMHU
caMOaHamu3a;
npodeccuoHanbHas
MPE3EHTAIMS-BBICTYIIJICHHE T10
HU3y4YEHHOU METOINYECKOMN
TuTepaType

5. OneHKa NJIAHUPYeEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHUs!

5.1 CucreMa oueHUBAHUSA

dopma KOHTPOJIS Makc. K0JH4eCTBO 06aJJ10B
3a oany Bcero
padory
Texkynuit KOHTPOJIb:
- cocmaeneHue 2noccapust 5 6annos 5 6annos
- yyacmue 8 00CyxHcOeHuU memvl u peuienuu memoouyveckux |1 oann 10 b6annos
3a0au




- paspabomka pacmeHmos ypoxka no ooyuenuio acnekmam |5 6annos 15 6annos
s3viKa (honemuxe, nexcuke, epammamuxe) u BP/]
(ayouposanuto, YmeHuI0, 2080PEeHUI0 U NUCbMY), UX
npezenmayus U aHaIu3
- cocmasneHue niaHa-KOHCHeKma ypoxa 0Jisl Ha4dlbHO20, 5 6annos 10 6annos
cpedHe20 unu cmapuieco IManos 0oyuenus, anaiu3 u OYeHKa
YyHCUX pa3pabomox ypoka
- gblcmynieHue ¢ 00KIA0oM-npe3eHmayuel 10 6annos 10 6annos
- KOHMPOIbHAS paboma 10 6annos 10 6annos
[IpoMexxkyTouyHas arrecTanus 40 6annos
(oK3aMEN)
Hroro 3a cemectp 100 6annos

I1osry4eHHBII COBOKYIHBIN pe3yIbTaT KOHBEPTUPYETCS B TPAAULIMOHHYIO KAy OLICHOK U B
HIKaITy OIleHOK EBporelickoii cucteMsl epenoca U HakoruieHus kpeautoB (European Credit Transfer
System; nanee — ECTS) B cooTBEeTCTBUM € TaOIULICH:

100-6amtpHas mkana | TpagunroHHas 1IKaia Léléila_ﬂsa
95 -100 A

8304 OTJINYHO B

68 — 82 XOpOIIIO 3a4TEHO C

gg : g; YJIOBJICTBOPUTEIHHO [E)

20 - 49 FX

0-19 HEYJIOBJICTBOPUTEIIBHO HE 3a4TEHO F

5.2 Kpurtepun BbICTaBJIEeHUS OLEHKH 1O JUCIUIIJIMHE

Bamasl/ | Ouenka mo Kputepun ouieHkH pe3yabTaTOB 00y4eHUsI 10 JUCUUIJINHE

Hlkana | aucuunInHe

ECTS

100-83/ OTJINYHO/ BricTaBnsieTcst o0ydaromeMycs, €CIH OH TITyOOKO H IMIPOYHO YCBOWI TEOPETUUCCKUH H

AB 384YTEHO MPaKTUIEeCKUN MatepHai, MOKET NPOAEMOHCTPHPOBATH 9TO Ha 3AHATHSAX 1 B X011
MIPOMEXYTOYHOH aTTECTAIIUH.
OO0yuaronuiicst HICYEPIBIBAIONIE W JOTHUECKH CTPOWHO M3JIaraeT yueOHbI MaTepual,
YMEET YBS3BIBATh TEOPHUIO C MPAKTUKOMN, CIIPABIISIETCSI C PEIICHNUEM 33124
npodeccnoHanTbLHOM HATPABICHHOCTH BHICOKOTO YPOBHS CIIOKHOCTH, MPABUIHHO
000CHOBBIBAET IPUHATHIC PEIICHUS.
CB00OOIHO OpHEHTHPYETCS B yU4eOHOM 1 TPo(ecCHOHABHON JIUTepaType.
Or1ieHKa M0 JUCIUIUINHE BBICTABIIOTCS 00yJaromeMycs C YI6TOM Pe3yIbTaToB
TEKyIIEeH W IPOMEXYTOUHOH aTTeCTAIHH.
KommnereHnmu, 3akperui€éHHbIE 32 TUCIHIUTHHOW, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
«BBICOKHI.

82-68/ Xoporio/ BricTaBnsieTcs 00y4aromeMycs, €CIH OH 3HACT TEOPETUICCKHUN 1 MPAKTUICCKHA

C 384YTEHO MaTepHal, TPaMOTHO U TI0 CYIIECTBY M3JIaraeT e€ro Ha 3aHATHIX U B X0

l'IpOMC)KyTO'—IHOfI ATTCCTAlNU, HE NOITyCKasd CYIMICCTBEHHBIX HETOYHOCTEH.
OO0y4aronuiicss IPaBUIIGHO MIPUMEHSIET TEOPETHIECKHE TION0KEHHUS IPH PeIICHUN
MPAaKTUYECKHX 3a]1a4 IPOPEeCCHOHANBHON HAPaBIEHHOCTH Pa3HOTO YPOBHS
CJIO)KHOCTH, BJIaJICCT HCOGXO]II/IMBIMI/I JJIA OTOTrO HAaBBIKAMH U HpI/IéMaMI/I.
JlocTaTo4HO XOPOIIO OPHEHTHPYETCS B yueOHOH U MpohecCHOHATBHOHN TUTepaType.
O1eHKa 1o AUCIMIUIMHE BBICTABISIFOTCS 00yYaronieMycs ¢ y4éToM pe3yIbTaToB
TEKyIeH ¥ NPOMEXYTOYHOH aTTeCTallH.
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Banasl/ | Ouenka no Kputepun oueHkn pe3yaibTaToB 00y4eHUsI 10 JUCUUIJIMHE

HMIxana | gucHUIIAHE
ECTS

Komnerennuy, 3akperuiéHHble 3a JUCHUILIMHON, chOPMUPOBaHbI HA YPOBHE —
«XOPOIIHN».

67-50/ yJIOBJICTBO- BrictaBnseTcs oOydaromemycs, €CIM OH 3HaeT Ha 6a30BOM yPOBHE TEOPETHUSCKUH 1
D,E putensHo/ MPaKTHIECKUit MaTepHal, OMyCKAcT OTACTbHbIC OIIMOKH MIPH €T0 W3JI0KCHUN Ha
3aHATUAX U B XOJI€ IPOMEKYTOTHON aTTECTAIIHH.

OOy4aroUHiics UCTIBITHIBACT ONPECIEHHBIC 3aTPYIHCHUS B IPUMCHCHHUU
TEOPETHYCCKUX MOJIOKECHUI MPH PELICHUH TPAKTHUECKUX 3a7a4 MPodecCHoHaIEHON
HATPABJICHHOCTH CTAHIAPTHOTO YPOBHS CJIOKHOCTH, BIaJICCT HCOOXOIUMBIMU IS
3TOro 0a30BBIMU HABBIKAMH U MPHUEMaMHU.

JleMOHCTpHpYET NOCTATOYHBIN YPOBCHD 3HAHUSI YUCOHOM! TUTEpaTyphI IO JUCIUIUINHE.
OreHKa 1Mo JUCHUTUINHE BBICTABIIOTCS 00ydalomeMycs ¢ YIETOM pe3yIbTaToB
TeKyIIeH W IPOMEXYTOUHOH aTTeCTAITIH.

Kommnerennmu, 3akperui€éHHbIE 32 TUCIHIUTHHON, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
«JIOCTATOYHBIH».

49-0/ HEY/IOBJICT- BrictaBnseTcs oOydaromemMycs, €CIM OH He 3HAaeT Ha 0a30BOM YPOBHE TCOPETHICCKHUN
FFX BopuTebHO/ | M PAKTHYECKIH MaTepual, 1omycKaeT rpyOble OMMUOKH MPU €T0 U3JI0KCHUU Ha
3aHATHSIX U B X0O/I€ IPOMEKYTOUYHON aTTECTALINH.

OO0y4arouuiicss UCTIBITHIBAET CEPhE3HBIE 3aTPYIHEHUS B IPUMEHEHUH TEOPETUIECKHUX
MOJIOXKCHUH MPHU PEIICHUH MPAKTHIESCKUX 337au IPOPECCHOHANTBHOM HANPABICHHOCTH
CTaHJAPTHOT'O YPOBHA CJIOKHOCTHU, HE BJIAaJACCT HeO6XO}II/IMLIMI/I JUIA 3TOT'O HaBBIKAMHU U
IpUEMAMH.

JeMoHCTpHpYyeT (parMeHTapHble 3HAHHS Y4eOHOI JIUTepaTyphl IO TUCLUIIIIMHE.
O1ieHKa [0 AUCIMIUIMHE BBICTABISIFOTCS 00yYarouieMycs ¢ y4éToM pe3yIbTaToB
TEKyIIeH W IPOMEXYTOUHOH aTTeCTAITHIH.

KommereHnny Ha ypoBHE «IOCTATOYHBII», 3aKPEIUIEHHBIC 32 TUCIUTUTMHON, He
chopMHpOBaHEHI.

3a4TCHO

HEC 3a4TCHO

5.3 OueHouyHble cpeacTBa (MaTepuadbl) A8 TeKYIIero KOHTPOJS YycleBaeMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM aTTecTAUMHU 00y4YaIOIIMUXCH N0 MCIUIITIUHE

Banasl 3a paspaborky ¢parmeHnToB ypoka. CTyneHTHl pa3pabaTbiBalOT (parMeHThl ypoKa IO
o0yueHMIO acmekTam s3blka ((oHeTHke, jekcuke, rpammaruke) u BPJ] (ayaupoBanuio, ureHuo,
TOBOPEHHUIO W TMHChbMYy) C 00s3aT€TbHBIM OOOCHOBAaHMEM II€JM KaXKIOTO YIPaXHEHUs, HX
MOCTIeIOBATENbHOCTH U POJIM B PEIICHUH pa3IMyHBIX 3a1ad oOydeHus M. [lannble pa3paboTku
MOMEIAIOTCS B HMHAMBHUIYaJIbHBI mpodeccuoHaabHO-MeToanYeckuil noprtdens. Ha cemunapax
MIPOUCXOJUT MpPEe3eHTalMs, ToKa3 U aHalu3 3 (parMeHToB IO BHIOOPY CTYIEHTA, KaXKAblil N3 KOTOPBIX
OlLIEHMBaeTCs A0 5 6aioB.

OneHka npe3eHTaluu (parMeHTa ypoka ¢ 3JIeMEHTaMH CaMOaHaJIM3a OCHOBBIBAETCS Ha CIIEAYIOIIHUX
napaMmerpax:

. METOJINYECKUE 3HAHUS U YMEHUS,

. CIOCOOHOCTh K METOJIMYECKOM pediiexcun,

. pedeBoe MOBEIEHUE,

. npodeccnoHaNTbHO-TUYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH.

B mpuBeneHHO#l HUke TaOMUIlE pPa3bICHAIOTCS MapaMeTpbl M KPUTEPUM HAYMCICHHS OayioB 3a
pa3paboTKy ¢pparMeHTOB ypoKa.

ITapameTpsr Kpurepuu



1. 3nanue
TEOPETHYECKUX OCHOB

Kypca.

2. Bnanenue
npodeccrnoHaTEHOM
TEPMHUHOJIOTHEN.

1. Manepa oOrieHus.

2. IuCKypCUBHBIE
YMEHHS.

OTan4YHO
(5 6annoB)
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Xoporo
(4 6anna)

VY 10BIIETBOPHUTEILHO
(3 6amna)

Memoouueckue 3Hanus U ymeHus.

HemoHcTpupyeT
IIPEeKpacHoOe 3HaHHNE

MIpeaMeTa,
METOIUYECKH
IPaMOTHO
00O0CHOBBIBAET IIETIN
Ka)KI0TO YIPAKHESHHUS
U UX
[10CJIEIOBATENLHOCTbD.

IIpexpacHo BrageeT
npodeccHoHaTLHOM
TEPMHUHOJIOTHEH U3
Pa3IHYHBIX Pa3/ICIIOB

Kypca.

Pacnonmararomias
MaHepa OOIIeHus,
JIEMOHCTPHUPYIOIast
BEXJIMBOE U
YBaKHUTEILHOC
OTHOILIEHUE K
co0eceTHuUKY, ero
TOYKH 3PCHHUS TIPU
COXPaHEHHUH YyBCTBA
COOCTBEHHOIO
JIOCTOMHCTBA U CBOCH
ITO3HUIIHAH.

JemoHcTpupyet
pasnuuHble HOPMBI
H3JTI0KEHUS MBICIIH:
aHaJIu3, CHHTE3,
CpaBHEHHE,
00001IenNE,
WHTYKIUIO, AETYKIHIO
u T.1.. [IpekpacHo
BIIAJIEET
apryMeHTalue.
Hcnonssyer
pasIudHbIE CTIOCOObI
CBSI3M PEYH U IPHEMBI
BBIPA3UTEIFHOCTH.
W36eraeT HEHYKHBIX
ITOBTOPOB, PeUb
IpeesbHO
JJAKOHWYHA, TOCTYITHA
1 TOHSATHA.

Xopouio BiajgeeT
Teopuel Bompoca.
Buaut, kak
H3MEHCHHE 1IeIICH,
0COOEHHOCTH
ayJIUTOPUU CTIOCOOHBI
HM3MEHUTH MPOIIEecC
oOyuenus UL

Xopo1io BrageeT
npodeccHoHaTEHOM
TEePMHHOJIOTUEH, B
cllyyae HEeBEPHOTO
YIOTpeOICHUS
TEpPMHHA MOXKET CaM
UCIIPAaBUTh OIIHOKY/
OTOBOPKY.

Peuesoe noseoenue

[IpustHas MaHepa
o0IIeHu,
COOIIIOICHHE HOPM
po(heCCHOHATBHOTO
0OILIeHHS.

I'pamotHas
KOMIIO3ULIYS peH,
xopomuas
aprymeHranus,
OTCYTCTBUE
HEHYHBIX IIOBTOPOB,
YETKOCTb U
JJAKOHUYHOCTh
OTBETA.

He yuutsiBaer
pa3JINIHBIC BApUAHTHI
o0yJeHHUS,
00yCIIOBJICHHBIC
LEJSIMH, YCIIOBUSAMU 1
WHIWBUAYAITbHBIMA
0COOEHHOCTSIMH.

Cmabo BiazeeT
npodeccrnoHaTEHOM
TEPMHHOJIOTHEH,
JIOMYCKAeT MHOTO
OIKMOOK U HE yMeeT
MX UCIPaBUTh, HE
BCera MOHUMAECT CYTh
BOIIpOCa,
c(hopMyITHPOBAHHOTO
mpo¢heCCUOHATBHBIM
SI3BIKOM.

Bsinas manepa
o01eHus,
Oe3paznuuune K
BBITIOJTHCHHIO
3aaHHS.

Crnabas
apryMeHTaLusl,
01HOOOpa3HbIe
IpUeMsbI U (GOopMBI
W3JI0KEHHUS] MBICIIH,
HapylIeHHas JIOTHKA
BBICKA3bIBAHUS,
HEyMEHHE aJIeKBaTHO
pearupoBath Ha
KOHTPApTyMEHTBHI.

HeynoBneTBopuTebHO
(0 6anmoB)

He nonumaer cytu
3a7aHusl, HE yMeeT
COOTHECTH TEOPUIO C
MIPaKTUKOM.

He Bmaneet
TEpMHHOJIOTHEHN, HE
MTOHUMAET CYTH
BOTIPOCA, B OTBETE
MTOCTOSTHHO TIOJIMCHSET
OJTHU TTOHATHUS
JpYTUMH.

Heomnpasnanno
arpeccUBHAS TN
3aMCKUBAIOMIAS
MaHepa OOIIeHus,
HEYMEHHE
KOHTPOJIMPOBATH CBOU
YyBCTBA U IMOIIHH.

OTCyTCTBHE JOTHKH,
OTCYTCTBHUE
apryMeHTaIuH,
HaJIA4Ke
HEOIPaBIaHHBIX
MOBTOPOB, HAPYIICHHE
HOPM
COLIHOKYJIbTYPHOTO
o01IeHus,
(bparmMeHTapHOCTH
pedr, MHO>KECTBCHHBIC
MEKIOMETHSI, Tay3bI-
XC3UTAIUH.



3. SI3pIKOBas
TPaMOTHOCTb.

1. YMmenue ngaBarb
aHaau3 / caMoaHaln3
CepHUH YIPAKHEHUH ¢
TOYKH 3PEHUSI
(opmupoBaHus
PasIMIHBIX
COCTaBJISOIIAX
KOMMYHHKAaTHBHOM
KOMIIETEHIIUH.

2. Kputudeckoe
HEePEOCMBICIICHUE
CBOUX Pa3paboOTOK U
UX OLICHHBaHHE.

1. Buemnnii Bug u
MOBEJICHUE.

2. Bnagenue
TOJIOCOM, MUMHKOM U
JKECTaMH.

Peur abcomoTHO
rpamoTHasi,
CO0JII0Iar0TCS BCE
JIEKCUKO-
rpaMMaTHIeCcKue 1
CTHJIMCTUYECKHE
HOPMBI O(hOpMITCHHS
peUEBOro
BBICKA3bIBAHMSL.
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Peus rpamortHa,
MIPAaKTHYECKH HET
ouMOoK Ha
ynorpebieHue
JICKCUKH HJIH
IpaMMAaTHKH, B LEJIOM
COOJTIOAFOTCSI HOPMBI
CTHIIICTHYECKOTO
0(pOpMIICHHS PEUH.

B peun BcrpeuaroTes
OIIMOKY Ha JIEKCHKO-
rpaMMaTH4ecKoe 1
CTHIIMCTHYECKOE
oopMIICHHE PeYH.

Cnocoonocms K Memoouueckoil pegnexcuu.

IIpu ananuse
YIPaXHEHUH U
paspabotke
COOCTBEHHBIX
yueOHBIX MaTepHaoB,
YMEET YETKO
000CHOBATH IIETIb
KOHKPETHBIX
YIIpaXHEHUH, NX
MIOCIJIEI0BATENILHOCTh
U poJb B
(dbopMupoBaHUH
KOMMYHHUKaTUBHOM
KOMIICTCHIIUN
00y4JacMbIX.

IIpu ananuse
COOCTBEHHBIX
MaTepHalioB, yMEET
3aMETUTH HENOYETEI,
00yCIIOBIICHHBIE
Pa3UYHBIMH
00OBEKTUBHBIMHU U
CyOBbEeKTHBHBIMHU

MNpUIUHAMHU, MOXKCT UX

MIPOKOMMEHTHPOBATh
U OLICHUTh, HANTHU
HOBOE pEIlICHUE.

YMeer onpenenuTs u
copMyIHpoBaTh
LieJIb CepUuu
YIPaKHEHUH U
KaXI0TO YIPaKHEHUs
B OTJEIBHOCTH VIS
peleHus
MOCTaBJICHHBIX 3aa4
o0yuenus. Jlomyckaer
HE3HAYUTEIIbHBIE
MOTPELIHOCTH B
JIOTHKE UX
PpacIoI0KeHHUs.

CnocobeH npoBecTu
caMoaHalu3 U 1aTh
IPAMOTHYIO OLICHKY
CBOUM pa3paboTKam,
NPaKTHIECKU He
HYKIAaeTcsl B
HABOISIIHX
BOIPOCAX.

Cna0o moHUMAeT U
wioxo GopMynupyer
[ENTb CEPUHU
YIPa)KHEHUH Ha
¢dopmupoBanue
Pa3ITNIHBIX
COCTaBIISTIOIITIX
KOMMYHHUKATHBHOM
KoMmIieTeHuuu. He
BCerja ymeer
OTIPENICIIUTH LETh
KaXJI0TO
YHPaKHEHHSI, TUIOXO
BUIHUT UX
B3aUMOCBSI3b, HE
yMeeT 00ecreuuTh
HEOOXOIUMBIH
YPOBEHB OTIOP IS X
BBITIOJTHEHHUS.

He moxer
CaMOCTOSITECIIFHO
MIPOBECTHU aHAIU3
paHee COCTaBIEHHBIX
MaTepHasos,
HYKJAeTCsl B
HaBOJSILMX BOIIPOCAX.

IIpogheccuonanvro-nuunocmmusie xapaxmepucmuku

AxageMu4YeCcKuii
CcTUIIb (0K AA,
TpuYecka,
MTOBEICHHE).

IIpekpacHo BapbUpyeT
CHITy, TEMII, BBICOTY
rojoca Jyis
BBIJICIIEHUS 3HAUUMBIX
2JIEMEHTOB
BBICKa3bIBaHUS; UIMEET
YEeTKYIO IUKIUIO, B
TIOJTHOM Mepe
HCTIONB3YeT roJoc,

AKKypaTHBIN
BHEITHUH BU]T
OTCYTCTBHE
CEPbE3HBIX
3aMEYaHu K OJIe)KIe
U MIOBEJEHHUIO.

O6nanaet xopomei
JIUKITAEH,
JIOCTATOYHOM CHIIOHN
rojoca. Bimaneer
MHMHKOH U KECTaMHU,
pacIoararonMy K
OOILIEHHIO.

Heb6pexHocTh B
OJIe)K/IC M IPUUECKE,
CIIUIIIKOM
pacKkoBaHHAsI UK
CIIMILIKOM 3a)KaTast
MaHepa IMOBEICHHUS.

He nocraTtouno
YyeTKas peyb,
HEyMEHHE BBLIACIUTh
IJIaBHOE T'OJIOCOM,
HE0CTATOYHAs CHUJIa
roJjoca,
HeBbIpa3uTeIbHast
MHUMHUKA.

Peup nzobummyer
SI3BIKOBBIMU U
CTHJIUCTUICCKUMU
OIIUOKAMHU.

He Bnageer npueMamMu
aHaJiu3a, HC BUOUT
B3aUMOCBA3HU 3aﬂaHHﬁ,
HE MOXKCT OIPCACIUTD
KOHCUYHYIO 1ECJIb.

He moxer xpurnuecku
MIOJOWUTH K aHAJIU3Y
YIPaXHEHUN U
3aJIaHNH, TaKe Ha
OCHOBE HaBOJSALIUX
BOIPOCOB.

BynbrapHsrit/
HEOIPSTHBIM BHEUIHUIL
BHUJI, HEAJIEKBaTHOE
MOBEJCHHE.

Heuerkas nukimus,
CUJILHO 3aMeJIJICHHBIH
WM HEONPABJIAHHO
OBICTpBIN TeMII,
MOHOTOHHOCTD,
HeornpaBJaHHas
JKECTHUKYJISALUS 1
MHMHKA.
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MHUMUKY U KCECThI AJIid
YCTaHOBJICHUSA
peUeBOTO
B3aUMOCHCTBHS.

Bajbl 3a cocTaBiieHre TJI0ccapust

MakcumanbHOe KOJINYEeCTBO OAJIIIOB 3a COCTAaBJICHHE Titoccapus — 5.
Kpumepuu oyenxu:

- HAJTMYUE TEPMHHOB U MX ONPEICICHHI M0 KaXXI0H U3yUEeHHOH TeMe;
- COOTBCTCTBUC TCPMUHOB TECMC,

- COOTBETCTBUE OPOPMIICHHUS TPEOOBAHHSIM;

- paboTa cliaHa B CpOK.

Banabl 3a BbINOJHEHHe TeKylleil KOHTPOJBLHOW padorbl (Tecta). KonTponmpHas pabota
BBINOJIHSACTCSI B KOHIIE TEOPETHUYECKOTO Kypca; MaKCHMaJbHOE YMCIO O0auioB — 10, MHHUMAIbHOE
quCII0 OaJUIOB, MPU KOTOPOM pabOTa CUUTACTCS BBIMONHCHHOH, — 5. CTyaeHThl, HE HaOpaBIIue
MUHHMAaJIbHOE KOJIMYECTBO OAJUIOB WIIM HE CHaBIIAE paboTy, MOJIYYarOT 3a TEKYIIYH KOHTPOJIBHYIO
paboty 0 6aymIoB; mepecaava TEKyIIed aTTeCTalluy He IOy CKaeTCsl.

Tekymas pabora mpezacraBisieT coOOW psii BBICKa3bIBAHHH — YTBEPXKIACHUH IO TEOPETUUYCCKUM
OCHOBaM Kypca; CTy/IeHTaM TpeOyeTcsl ONpeeTUTh BEPHO JIM JAHHOE BBICKAa3bIBAHHE WIIH JIOXKHO.
O1ieHKa BBICTABJISIETCSl HA CIICIYIONUX OCHOBAHUSX

10 6annos — 98 - 100% npaBUIBHBIX OTBETOB;

9 6annos — 88 - 97% npaBUIbHBIX OTBETOB;

8 6annos — 78 - 87% NpaBUIBHBIX OTBETOB,;

7 6an106 — 66 -77% npaBUIbHBIX OTBETOB;

6 6annos — 56 - 65% npaBUIBHBIX OTBETOB;

5 6annos — 50 - 55% mpaBUIIbHBIX OTBETOB;

Bajuibl 32 npoxo:kaeHne NPOMe:KYTOYHOM aTTecTAUMHU (3K3aMeH). MakcuMallbHOE YHUCIIO 0aIoB —
40, ctyneHTsl, HaOpaBiue MeHee 18 0ayuIoB, MOMYYaIOT OIEHKY «HEYIOBIECTBOPUTEIILHOY.
DK3aMeHAI[MOHHBIN OMIIeT BKIIOYAeT JBa BOMPOCA, 32 OTBET HA KAXK/IbIM U3 HUX MOKHO MOJYYHTH J0
20 6annoB.:

1. IlepBbIii BOMpPOC OPUEHTHUPOBAH HAa KOHTPOJh METOAMYECKUX 3HAHWMA, a TakkKe YMEHHe
MPOWJITIOCTPUPOBATh UX MpUMEpaMu (Ha OCHOBE pa3pabdO0TOK WHIWBUIYAIBHOTO MPOdecCHoHaIbHO-
METOJINYECKOTO0 MOpThens).

2. Bropoii Bompoc — Oecena Mo MaTepuaiaM HHIUBUIYATBLHOTO MPO(ECCHOHATBHO-METOINIESCKOTO
noptdensi, COCTaBICHHBIM B T€YEHHE Kypca C DJIEMEHTaMU CaMOaHaIH3a.

5.3. OueHouHble cpeicTBa (MaTepUallbl) JAJIs TEKYIIETO0 KOHTPOJIS YCIIeBAEMOCTH, IPOMEXKYTOUHOMN
aTTecTaluu o0ydaroluxcs Mo JUCHUIUINHE

Hwnxe mpuBoauTCS pUMEpHBIE BOIPOCHI TECTA HA YCBOEHUE TEOPETUYECKUX 3HAHMIM.

Mark the following statements as True (T) or False (F).

1. Direct method of teaching English as a foreign language was based on the psycholinguistic
knowledge of language acquisition.

Suggestopedy is the teaching method based on relaxation.

The chief goal of the communicative method is the learner’s communicative competence.
One of communicative teaching principles is authenticity.

The only truly communicative technique is communicative simulation.

Student-centered teaching is the way to implement learner autonomy.

Communicative competence means good knowledge of language.

The goal of teaching pronunciation is native-like accent.

ONoGaR~WN
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9. Teaching pronunciation includes explanation of sounds articulation.

10. Vocabulary can be taught in the list, in the text and in the communicative context.

11. Lexical games are based on memory, guessing and imagery.

12. Teaching grammar communicatively is through meaningful drill.

13. Speaking needs among others cognitive and social skills.

14. Activities for teaching to speak do not need the “pre-activity” phase.

15. Intensive listening is listening very closely.

16. “Listen-and-do” activities can involve drawing.

17. “Listen-and-transfer” activities can involve work with the tables.

18. Scanning a text means reading it many times digging for the meaning deeper and deeper.
19. Top-down approach to reading is possible when the learners already have advanced reading skills.
20. Interactive reading means combination of top-down and bottom-up approaches

21. Jigsaw reading is using various texts on the same topic.

22. Writing is communication with written symbols.

23. The goal of teaching to write is to teach the learners various formats of writing.

24. Brainstorming is used at the post-activity phase of teaching to write.

25. The faster the tempo of the lesson the better.

OO6pa3er sK3aMeHAIMOHHOTO OuIeTa.

1. What do speaking activities look like? Use your Portfolio to answer this question and give
examples.

2. Using the given text, decide which reading skills, which words you will teach. Decide what your
lesson objectives are. Decide which words (if any) are vital to pre-teach, and which are not. Make up
one or two sign-post questions, so that students read with a purpose. Make up three comprehension
questions or True/False/None-Stated items, to check general understanding.

6. YueOHo-MeToquYecKOe U MHPOPMALIMOHHOE 0O0ecTieyeHre TUCIUTLTHHBI
6.1 CnucOK HCTOYHHUKOB H JINTEPATYPbI

OcHoBHAas1 IUTepaTypa
TI'apbosckuii, H. K. Teopwust nepeBoja : y4eOHUK 1 npakTukyM i By3oB / H. K. ['apOoBckuii. — 3-¢
u31., uchp. u gon. — Mocksa : U3natensctBo FOpaiit, 2020. — 387 c. — (Bricmiee obpazoBanue). —
ISBN 978-5-534-07251-8. —  Tekcr : omextponubii // DOBC  IOpait [caiit]. —
URL.: https://urait.ru/bcode/450223 (nata oopamenus: 04.04.2020).
Komuccapos B.H. CoBpemenHoe niepeBoaosenenue. — M.: 9TC, 2002.

Komuccapos B.H. JluarBuctuueckoe nepeBogoBereHue B Poccun. Yuebnoe nocobue. — M.: OTC,
2002.

Ipynu Spux. Tyt pa3BuTHs 3amagHoro nepeBoaoBeneHus. OT sI3bIKOBON aCUMMETPHUH K
nosimtudeckoi. Ilep. ¢ em. — M.: P.Banenr, 2015.
@éoopos A.@. OcHoBbI 0011IeH Teopun nepeBoa. — Cno.: Gunonor. gakynsrer CIIOIY, 2002.

Llsetiyep A./]. Teopus nepeBona. Craryc, acnekTsl, mpoosiemsl. - M.: Hayka, 1988.

JonmosiHuTE/ILHAS JIUTEPATYPaA
Yyrosckuii K. M. Beicokoe UCKycCcTBO. -M: A30yka-kiaccuka, ABaions, 2008.
Coobnuros B.B., Ilemposa O.B. Teopus nepeBoja. -M.: ACT: Bocrok —3amam, 2006.
Llseiiyep A./]. MexaucumMmyimHapHbIi cTatyc Teopun nepesoja // Tetpaau nepeBoaurka. Beimyck 24.
- M., 1999. C. 20 - 32.
Anumos B.B. Teopus nepeBoja. -M.: Enutopuan YPCC, 2005.


https://urait.ru/bcode/450223
http://www.ozon.ru/context/detail/id/859008/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/1716489/
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Lsunnune M.A. O nepeBone u nepeBogunkax: COOpHUK Hay4dHBIX cTateil. - M.: BocTounas kHura,
2009

6.2 Ilepeyens pecypcoB HH(POPMALHOHHO-TEIeKOMMYHUKANMOHHOM ceTH « UHTEpHET».

www.financialenglish.org

WWW.economist.com

www.guardian.co.uk

WWW.mirror.co.uk

www.news.com.au/dailytelegraph
www.washingftonpost.com

http//www/.canberra.edu. au/ studyskills /writing/ literature

NookrwnpE

HarnuonaneHas siekrponnas oudaunorexa (HOB) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayunast snektpornas 6ubanoreka wWww.elibrary.ru
Onekrponnas oudiauoreka Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

6.3 IlIpodeccuoHanbHble 6a3bl JAHHBIX H HHPOPMALMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
Joctym k npodeccronaibHbiM 0a3am manubix: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

WHdopmanvoHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI:
1. Koncynbrant Ilmoc
2. Tapanr

7. MaTepI/IaJIbHO-TeXHI/I‘-IeCKOC odecneyeHue AUCHHUIIIIMHBI

Jns obecnieyeHWs  JUCHMIUIMHBI ~ HCTOJB3YETCS  MaTepHalbHO-TEXHHUUYECKass  0aza
00pa30BaTEeNbHOTO yUpEKICHUS: y4eOHbIe ayAUTOPHUH, OCHAIIEHHBIE KOMIIBIOTEPOM U MPOEKTOPOM
JUTSI IEMOHCTpAIMK y4eOHbIX MaTepPUAIIOB.

CocraB nmporpaMMHOT0 00€CTICUeHHUS
1. Windows

2. Microsoft Office

3. Kaspersky Endpoint Security

HpO(bCCCI/IOHaJ'IBHBIC [IOJIHOTEKCTOBLIE Oa3bl JAaHHBbIX:

HarnwonansHas siekrponnas oudmunorexka (HOB) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayunas snexrponnas 6udiamnoreka www.elibrary.ru
Onektponnas oudarorexa Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

NogakrwnpE
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8. JSTOR

WudopManmoHHbIE CIPAaBOYHBIC CUCTEMBI:
3.  KoncynsranT Ilntoc
4, Tapanr

8. O0ecnieuenne 00pa3oBaTEIbLHOIO MpoLecca JJIsl JUIl ¢ OTPAHNYEHHBIMH BO3MOKHOCTAMH
310POBbSI H HHBAJIWI0B

B xozme peamuzaumy JUCHUIUIMHBL HCIIOJB3YIOTCS CIEAYIOLIUE JONOJHUTEIBHBIE METO/BI
00y4yeHMsl, TEKyLIero KOHTPOJS YCHEBAEMOCTH M IPOMEXKYTOYHOM aTTecTalud OOy4YaroLIMXCs B
3aBUCUMOCTH OT UX WHIMBHUIYaIbHBIX 0COOCHHOCTEH:

® Uil CJEMBbIX W CIA0OBUIAIIMX: JIEKUUH O(QOPMIISIFOTCS B BHJE AJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,
JOCTYITHOTO C TIOMOIIbIO KOMIIBIOTEPA CO CIIEHUAIM3UPOBAHHBIM TPOTPAMMHBIM 00€CIIEYECHUEM;
IIUCbMEHHBIE 3a/1aHUS BBINOJIHAIOTCA HA KOMIBIOTEpE CO CIHELUAIN3UPOBAHHBIM IPOIPAMMHBIM
o0ecriedyeHneM WM MOTYT OBITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM; OOECIIEUMBAETCS WHAMBUIYaJIbHOE
paBHOMepHOe ocBelieHue He MeHee 300 JIOKC; I BBINOJHEHMs 3aJaHUsl IpU HEO0OXOAMMOCTH
IIPEIOCTABIIAECTCS YBEIMUMBAIOIIEE YCTPOICTBO; BO3MOXKHO TaKXKE€ HCIIOJb30BAHUE COOCTBEHHBIX
YBEIIMYUBAIOIINX YCTPOUCTB; MUCHMEHHBIC 3a/1aHHsI O)OPMIISIFOTCS YBEIWMICHHBIM MPU(TOM; SK3aMEH
1 3a4€T MPOBOAATCS B YCTHON (hOpMe MIIM BBINOJIHAIOTCS B MMCbMEHHOM (hopMe Ha KOMIIbIOTEpE.

® Ui IJIyXUX M CIAOOCHBIIAINX: JIEKIUU OQOPMIISIOTCS B BUJE DJEKTPOHHOI'O JOKYMEHTa,
a00  mpenocTaBiseTcss  3BYKOYCHJIMBAIOILAS — anmapaTypa  MHAMBUIYAIbHOTO  IOJb30BaHMUS;
MUCHbMEHHBIC 33JaHUsl BBIOJNHSIOTCS HAa KOMITBIOTEpE B NMUCBMEHHOH (opme; dK3aMeH U 3auéT
IIPOBOJIATCS B MUCBbMEHHOM (hopMe Ha KOMIIbIOTEPE; BO3MOKHO IIPOBE/IEHUE B (hOpME TECTUPOBAHHUS.

® Ul JIMILl C HapyLIEHUSMU OINOPHO-JBUTATEIBHOIO ammapara: JIEKIUU Oo(GOopMIISIIOTCS B BHJIE
ANEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, JOCTYIHOIO C IIOMOLIbI0 KOMIBIOTEPA CO CHEIUAIN3UPOBAHHBIM
IPOrpaMMHBIM ~ OOecrieueHUeM; IHCbMEHHbIC 3a/laHUsl  BBIOJHSIOTCS Ha KOMIIBIOTEpE CO
CTEIMAIM3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00eCTieueHHEeM; YK3aMeH U 3a4€T MPOBOJATCS B YCTHOH (hopme
WJIH BBINOJIHAIOTCS B IUCbMEHHOM (popMe Ha KoMIbroTepe.

[Ipu HEOOXOIMMOCTH MpEeTyCMaTPUBAECTCS YBEIHMUEHNE BPEMEHH IS ITOJITOTOBKH OTBETA.

[Iponienypa mpoBeneHHs MPOMEKYTOYHOM aTrTecTalMy JUisd OOy4arolUXCsl YCTaHAaBIMBAETCS C
y4€TOM MX MHJIMBUIYaJbHBIX McuXxodusnueckux ocodeHHoctel. [IpomMexxyTouHas arrectanus MOXKET
IIPOBOJIUTHCS B HECKOJIBKO JTAIOB.

[Ipn npoBeaeHMH mpoLEAYphl OLIEHUBAaHUS pPE3ylIbTaTOB OOY4YEHMsI MpeaycMaTpuBaeTcs
HCIOJIb30BaHNE TEXHUYECKHUX CPEACTB, HEOOXOIUMBIX B CBS3U C MHAWBUIAYAJIbHBIMU OCOOCHHOCTSIMHU
oOyyaromuxcsi. OTH CpeACTBA MOTYT ObITh MpPEAOCTAaBICHbl YHUBEPCUTETOM, WJIH MOTYT
HCIOJIb30BaThCsl COOCTBEHHBIE TEXHUUECKUE CPEJICTBA.

[IpoBenenue npoueaypsl OLEHUBAHUS PE3yIbTaTOB OOYYEHMs JOMYCKAeTCsl C MCIOJIb30BAHUEM
JMCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOIOTHA.

ObecnieunBaeTcst 10CTynl K HMHGOPMAMOHHBIM U OuOIMOrpaduueckuM pecypcaMm B CETH
WuTepHer [uist Kax0ro odydaromierocs B popMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYEHUSAM UX 3/10pPOBbS U
BOCHPUATHS HH(OPMALIUU:

e UIsl CIENBIX M CIHA0OBHUIANIMX: B ME€YaTHOM ¢opMe yBeIMYEHHBIM WIpUPTOM, B ¢opMme
9JIEKTPOHHOTO JIOKyMEHTa, B (hopMme aynnodaiina.

® JIUIsl TIIyXUX U CIIA0OCIBIIAIUX: B Ie4aTHOU dopme, B GopMe HIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

® /1151 00YYaIOLINXCSl C HApYIICHUSIMU OMOPHO-ABUraTeIbHOIO anmapara: B IeyaTHOH ¢opme, B
(dhopme 2IeKTPOHHOTO JOKYMEHTa, B popMme ayanodaiina.

VYyeOHBIC ayIUTOPUU IS BCEX BHJIOB KOHTAKTHOM M CaMOCTOSITENIBHOW pabOThI, HaydHas
OuOnMoTeka W WHBIE TOMEMICHHUS Ui OOYyYEeHHsS OCHAIEHBI CIHEIHAlbHBIM O0O0pYJOBaHHEM U
y4eOHBIMU MECTaMH C TEXHUYECKUMH CPEJICTBAMH O0YUCHUS:
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® JUIsl CJICTIBIX M CIa0OBHISAIIMX: YCTPOHCTBOM JJIsi CKAHMPOBAHUS M UTEHHs ¢ Kamepoil SARA

CE; nucmuieem bpaitng PAC Mate 20; npuntepom bpaiing EmBraille ViewPlus;

® Ul TIYyXUX H cna6ocnmmamnx: ABTOMATU3WPOBAHHBIM pa60‘II/IM MECTOM OJId JIIO,Z[GPJI C

HAapyHUICHUEM ClIyXa U CJ'Ia6OCJ'IBII_HaH_[I/IX; aKYCTI/ILIeCKI/Iﬁ YCUIIUTEIIb U KOJIOHKH;

o isi OOy4aroUIMXCs C HapyLICHUSMH OIOPHO-IBUTATENILHOTO ammapaTa: MepeIBUKHBIMHU,
peryiaupyeMbIMd 3proHomMuueckumu napramMmu CHU-1; KOMIBIOTEpHON TEXHUKOW CO CIEIHAIbHBIM

IIporpaMMHbIM oOecreyeHueM.

9. MeTtoauyeckne MaTepHaJIbI

9.1 InaHbl ceMUHAPCKUX 3aHATHI

Ne u Cemunap 1. Communicative Language Teaching. Communicative techniques.
TemMa (2 gaca, CPC 8 gacoB)
e Brain-storm the concept of “communicative competence”, i.e. the knowledge and skills a learner needs
for successful communication and draw a “tree diagram” of this concept.
e Describe non-verbal communication in your native culture.
e What makes real-world and classroom communication “authentic”, i.e. genuine and natural? List the
features.
¢ Do the following activities help replicate authentic communication in the classroom? If so, what makes
g the classroom communication “authentic” in each case?
= 1. A bottle has been found in the sea with a letter in it. The text has been damaged by water and is
= therefore blurred. In groups decide what the message says.
(<} - -
= 2. You are to entertain guests before lunch. Role-play the conversation.
= 3. You have always worn glasses but have now decided on switching to contact lenses. Support your
3 decision.
E‘ 4. Each participant has a picture, which is part of the whole story. Without showing your pictures
-] talk to each other and make up the whole story.
5. Write a letter of complaint to the hotel about their service and demand a compensation for the
spoiled holiday.
e Recall your own experience of classroom interaction and complete the evaluation form. What can be
done to improve interaction in the classroom?
e Give arationale for communicative language teaching.
e Musbpya P.II. Meroauka npenonaBanusi anrimiickoro si3eika. English Teaching Methodology: yue6.
mocobue st By30s / P.I1. Mumspya. — M.: [Ipoda, 2005. C. 7 — 32
g |  Berns M. Contexts of Competence. Social and cultural Considerations in Communicative Language
- Teaching. N.Y., 1990
§ e Canale M., Swain M. Theoretical Bases of Communicative Approaches to Second Language Teaching
= and Testing. Applied Linguistics. 1:1 —47. 1980.
B | o Ellis G. How Culturally Appropriate Is the Communicative Approach? ELTJ. Vol. 50/3. 1996
o Littlewood W. Communicative Language Teaching. CUP, 1981
o = Haiinure B 6ubnuotexke u B MHTepHETe NOMOJIHHUTEIbHBIE UCTOYHHKH CBEIEHWH 1O JaHHOU TeMe.
g = W3yunte ux, KpaTKo 3aKOHCHEKTHPYHTE B BUAe cxeM, Tabiui. I[loAroroBpTe IMTATHI MO 00CYXKIaeMbIM
g & | mpobmemam U3 MPOdECcCHOHANBHO TUTEPaTyphl s JalbHEHIICro KOMMEHTHPOBAHNS UX CTYJCHTAMH Ha
; 5 | cemuHape. byapTe TOTOBBI NPOMIIITIOCTPUPOBATH OTBETHI Ha BONPOCH! mpuMepaMu. CocTaBbTe TI0CCApUM -
E E oOpaserr.
2]
= &
Ne n Cemunap 2. How to manage teaching and learning.
Tema (2 gaca, CPC 8 gacos)
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Comment on the ways classroom management can be effective (give examples)
- Starting a lesson

- Using classroom board in a well-organized way

- Maintaining discipline in the classroom

- Arranging seats adequately to the tasks

- Confidence building in learners

- Timing a lesson

- Giving directions to the learners

- Rationing teacher talking time

- Rationing learner time for tasks

= - Closing up
cE Match the model of seating arrangements in the classroom and learner activities
3 1. Instraight rows A. Coaching each other
= 2. Inacircle B. Practicing dialogues
é 3. One circle inside the other C. Jigsaw reading
& 4. As ahorseshoe D. Free group talk
2 5. Two straight lines E. Information gap
6. In pairs F.  Teacher-controlled group talk
7. In small groups G. examination
Design an effective use of the classroom board and show a layout of materials including the topic of the
lesson, the new vocabulary, the speech patterns, grammar structures, pictures for eliciting the language,
homework.
Design activities that would fit the given organization of the classroom:
- in two opposing teams
- in small buzz groups
- as a whole class
Discuss possible error correction strategies.
Musepya P.I1. Meroauka npenogaBanus anriuiickoro si3bika. English Teaching Methodology: yue6.
= nocobue s By3os / P.II. Mumbpya. — M.: lIpoda, 2005. C. 230 — 244
e Harmer J. How to Teach English. An Introduction to the practice of English language teaching. —
= Harlow: Longman, 2001. P. 15-33
§' Most Common Classroom Management & Lesson Planning Mistakes We Make / e-book
é Scrivener J. Learning Teaching. The Essential Guide to English Language Teaching. — Oxford:
Macmillan, 2011. P. 37-97
Ur P. A Course in Language Teaching. Practice and theory. — Cambridge: CUP, 2009. P. 227-267
IIpy BBINOJHEHUM 3alaHUl MOIPOCUTE CTYAECHTOB COOTHECTU MHIMBUYAIbHBIM ONBIT U3yueHus WS c
Teopuel ero mpemnojaBaHus. [lopekomeHayiTe 3aBeCTH JHEBHUK MPOdecCHOHATbHBIX HAOMIONEHUHN s
peryssipHoOro 3anoiaHenus. Harmpumep:
E E /lna npenodasamensvckoil 0eamenbHOCmu A:
g s - ysHan/a
E = - nonan/a
= § - Hayuanca/iace
§ 2 st amoeo s denan/a:
Mmue nomoeano:
Mue mewano:
Buumamenvno nu s cnywan omeemuol mosapuweni? [louemy?
Ne u Cemunap 3. Teaching to read and listen.
Tema (2 gaca, CPC 4 gaca)
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The notion of “listening” is often paralleled to “reading” in the sense that both are receptive skills.
Features of listening are given in the left box. Give features of reading in the right box.

- Mishearing is possible

- Situational context is essential for
comprehension

- Many non-meaningful words are used
(discourse markers such as “well”)

- The message is interpreted “here and

L3

now

In the left column you will see the functions of listening. In the right column indicate the
communicative situations, in which these functions are necessary.

Functions of listening Communicative situations

Remember the contents verbally

Retain the general meaning

Evaluate critically what we hear

Give supportive empathy

)
Z | | Derive aesthetic pleasure
= || Produce a listener’s response
= | |_Fulfil the instructions
g | (live conversations, news on radio or TV, a play or performance, songs, a lesson or a
E‘ lecture, somebody’s instructions, public speech, announcements at the airport or railway
& | station, telephone partner, discourse in a film)
e Match the following tasks with the “pre-reading”, “while-reading” and “post-reading” stage.
Tasks Stage

1. Learners are encouraged to form certain expectations about the text. A. Pre-reading

2. Learners complete a questionnaire. B. While-reading

3. Learners role-play a plot. C. Post-reading

4, Learners write a summary.

5. Background information is provided.

6. In a brainstorming activity the learners anticipate the main points.

7. Learners recognize the paragraph that summarizes the main

information in the text.

8. Learners match headlines with paragraphs.

9. Learners order jumbled paragraphs.

10. Learners express their views.

e Design and present a three-phase activity to teach reading and listening. Clarify your goal of teaching.
Describe your teaching situation (whom you are going to teach reading or listening). Comment on the
teaching procedure. Suggest ways to improve the teaching process. Draw conclusions.

e Mumspyn P.II. Mertoauka npenogaBanus anriuiickoro sizbika. English Teaching Methodology: yue6.

< nocobue s By30B / P.II. Munbspyn. — M.: lIpoda, 2005. C. 134 — 179

2 | e Harmer J. How to Teach English. An Introduction to the practice of English language teaching. —
g Harlow: Longman, 2001. P. 68-78, 97-110

@ | e Scrivener J. Learning Teaching. The Essential Guide to English Language Teaching. — Oxford:
= Macmillan, 2011. P. 249-268

e Ur P. A Course in Language Teaching. Practice and theory. — Cambridge: CUP, 2009. P. 105-115, 138-

150
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MeTtoanyeckue peKOMeHAAl U

IIpu omeHuBaHMM (parMEeHTOB YpPOKa MOXKHO TIOMPOCUTH CTYACHTOB MNPUMEHHTH METOJ CaMo-
/B3auMOaHalN3a MyTeM 3aIllOJIHEHUs CeayIoneit GopmbI:
Reflect on the activity using the given format.
Points of analysis Assessment
1 2 3 4 5

Clear goal

Laconic explanation
Helpful pre-reading
Involved reading
Insightful post-reading
Adequate language level
Adequate task level

Nen Cemumnap 4. Teaching to speak.
TEMa (2 gaca, CPC 2 gaca)
e Study the list of speaking genres, indicate real-world situations where these genres can occur. Some
examples have been done for you.
Genre Situation
- Description
- Narration Telling a tale to a child
- Reasoning
- Debate and argument
= || - Comment
E e Match the learner difficulties and the “remedies” for them.
5 Learner difficulties Remedy
= 1. Can’t finish the talk A. Introduce competition
3 2. Can’t start the talk B. Offer the beginning of the talk
(=3 R .
& 3. Cheat in games C. Give language chunks
2 4. Lack ideas D. Focus on turn-taking
5. Lack enthusiasm E. Setatime limit
6. Lack language F. Focus on the rules of the game
7. Losing the thread G. Highlight the goal
8. Lack interaction H. Create an information gap
9. Switch code I.  Introduce fines for using L1
10. Time abuse J.  Brainstorm in small groups
e Design and present a three-phase activity to teach speaking. Clarify your goal of teaching. Describe
your teaching situation (whom you are going to teach speaking). Comment on the teaching procedure.
Suggest ways to improve the teaching process. Draw conclusions.
e Munbspya P.II. Meroauka npenopaBanus anrnuiickoro sizeika. English Teaching Methodology: yue6.
= nocobue s By3os / P.II. Mumbpyn. — M.: Ipoda, 2005. C. 110 — 133
= | o Harmer J. How to Teach English. An Introduction to the practice of English language teaching. —
= Harlow: Longman, 2001. P. 87-97
GE‘ e Scrivener J. Learning Teaching. The Essential Guide to English Language Teaching. — Oxford:
é Macmillan, 2011. P. 211-233

e Thornbury S. How to Teach Speaking. — Harlow: Longman. 155 p.
e UrP. A Course in Language Teaching. Practice and theory. — Cambridge: CUP, 2009. P. 120-133

VIeToan4e
cKue
peKoMeHIa

[Ipy BBITIOTHEHMM 33aJaHUH TONPOCHTE CTYJCHTOB COOTHECTH HMHIMBUAYaJbHBIA OmBIT m3ydeHus WS c
Teopuei ero mpemnonaBanus. [IpomoimrkaeM 3amloiHATH JTHEBHUK NpodeccroHanbHbIX HaOmonenui. Ipu
KOMMEHTHPOBAaHUH II0OKa3aHHBIX ()parMEeHTOB ypoKa CJIEJUM 3a ypOBHEM NHpo(ecCHOHAILHON pedeBoi
KyJIBTypbl — TOTOBHOCTH M CIIOCOOHOCTH 00CYXIaTh NMpogecCHOHATbHbBIE BOIIPOCHI, aJIEKBATHO HCIOJIb3Ys
npodeccHOHANBHYI0 TEPMUHOJIOTHIO.

Ne m
TEMa

Cemunap 5. Teaching to write.
(2 gaca, CPC 2 gaca)
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Bonpocsl 1 3anaHus

e Mark the following statements as T (true), F (false) or D (debatable).

Statements TFD

Writing is a process of encoding ideas on paper.

Writing clarifies ideas born in mind.

The purpose of writing is to store information.

Writing can adequately convey the message.

Writing is the same as speaking but in letters.

Writing requires the knowledge of a written text format.
7. Writing is done with the reader mind.

IS S

e There are some ways to help the students prepare better for a writing assignment at a pre-writing
phase. How do you understand the purpose of the following propositions? Some have been done for
you.

Propositions The purpose

- Students think about the topic before they To activate prior knowledge
write.

- Students brainstorm ideas and approaches
to the topic of writing.

- Students discuss the topic with other
students. To clarify one’s own and get new

- Students see examples of similar writing. ideas

- Students make preliminary notes and
learn to link sentences.

- Students practice the language.

- Students work on a rough draft of writing.

e Re-order correctly learner’s and teacher’s responsibilities in the three-phase framework of teaching to
write.

Stage Learner’s responsibility Teacher’s responsibility

Pre-writing A. Sharing texts I. Encouraging

1
2. Drafting B. Developing ideas I1. Focusing
3. Revising C. Clarifying the text I11. Evaluating

4. Presenting D. Exploring ideas IV. Suggesting

e Design and present a three-phase activity to teach writing. Clarify your goal of teaching. Describe your
teaching situation (whom you are going to teach writing). Comment on the teaching procedure. Suggest
ways to improve the teaching process. Draw conclusions.

Jlutepartypa

e Mumspyn P.II. Mertoauka npenogaBanus anriuiickoro sizbika. English Teaching Methodology: yue6.
nocobue s By3o0B / P.II. Munbpyn. — M.: lIpoda, 2005. C. 181 — 206

e Harmer J. How to Teach English. An Introduction to the practice of English language teaching. —
Harlow: Longman, 2001. P. 79-86

e The art of teaching writing. Practical, detailed and illuminating guide / e-book

e Scrivener J. Learning Teaching. The Essential Guide to English Language Teaching. — Oxford:
Macmillan, 2011. P. 234-243

e UrP. A Course in Language Teaching. Practice and theory. — Cambridge: CUP, 2009. P. 159-170

MeToaunuec
pexomMeHnaa

KHe

IIpy BHINOJHEHUM 3alaHUM MOIPOCUTE CTYIEHTOB COOTHECTU WHJUBUYAJIbHBIA ONBIT u3yuenus U c
TeopHel ero mpemomaBaHusi. IIpogorrkaeM 3amoNHATH JTHEBHUK IpodeccHoHaIbHbIX HaOmoneHui. Ilpn
KOMMEHTHPOBAaHHH TIOKa3aHHBIX ()PAarMEHTOB YpOKa CJEIUM 32 ypOBHEM NpO(EeCCHOHAIBHONW peueBOit
KyJIBTYypbl — TOTOBHOCTH M CIIOCOOHOCTH 00CYXJaTh MpoQeCcCHOHaIbHBIE BOIPOCHI, aJIeKBATHO MCIONbB3Ys
npodeccHOHAIBHYIO TEPMUHOJIOTHIO.

z
=

TeMa

Cemunap 6. Teaching pronunciation. (2 saca, CPC 2 yaca)
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Bonpocsl 1 3agaHus

Mark the following statements as T (true), F (false) or D (debatable).

Statements TFD

1.  Teaching grammar and communicative skills is more important than
teaching pronunciation.

2. Pronunciation should not be deliberately taught.

3. Received pronunciation (UK) should be chosen as a model for teaching
pronunciation.

4., A non-native speaker can’t serve as a model for teaching pronunciation.

5. One of the reasons for pronunciation errors is that the learners transfer their
native sounds to the second language.

6.  The learners should forget about the native language sounds in order to learn
the target language pronunciation.

7. Correct English speech sounds are more important than intonation.

8. In order to master the pronunciation, it is necessary to sound like a native
speaker.

9.  The quickest way to master the target pronunciation is to have contacts with
native speakers.

Design and present a three-phase activity to teach pronunciation. Clarify your goal of teaching.
Describe your teaching situation (whom you are going to teach pronunciation). Comment on the
teaching procedure. Reflect on the results giving examples from your observations while teaching.
Draw conclusions on what can be improved in teaching.

Jlutepartypa

Munbpya P.I1. Meronuka mpemnojaBanus aHriuiickoro si3bika. English Teaching Methodology: yue6.
nocobue g By3os / P.II. Mumbpyn. — M.: Ipoda, 2005. C. 34 — 56

Kelly G. How to Teach Pronunciation. Harlow: Longman, 2001. p. 154

Scrivener J. Learning Teaching. The Essential Guide to English Language Teaching. — Oxford:
Macmillan, 2011. P. 271-279

Ur P. A Course in Language Teaching. Practice and theory. — Cambridge: CUP, 2009. P. 47-56

IVIETOMMIECK
ue
PpeKoOMeH/IaI

Ha cemunape HE0OXOAMMO ONPEAETUTH POJIb U MECTO (POHETHIECKON 3apsAKH Ha YPOKE HHOCTPAHHOTO

A3bIKa, a4 TAKKC LCJIN U COACPIKAHUC (I)OHCTI/I‘IGCKOI>'I 3apsSAKU IIpU (bOpMI/IpOBaHI/II/I CMECKHBIX A3BIKOBBIX H
PCUCBBIX HABBIKOB.

Ne m
TEeMa

Cemunap 7. Teaching grammar and vocabulary. (2 gaca, CPC 6 uacoB)
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e Agree or disagree with the following statements by marking T (true), F (false) or D (debatable).

Statements TFD
1. Teaching grammar is teaching the construction of the sentences.
2. Bilingual exercises have no place in teaching grammar.
3. In teaching grammar the rules should come first and the examples should
follow.
4. Rules explain the language in the best possible way.
5. Dirills are the best way to master grammar.
6. Vocabulary is more important in communication than grammar
7. One word of the same language means the same for different people.
8. Any meaning can be expressed by a word in any language.
)
£ | o Match the following activities to teach/learn the words with the types of exercises.
= Activities Exercises
: 1. Use the words in a story of your own.
= 2. Describe the parts of a computer and how
g it works.
Sy 3. Give an associated word with each of the . .
5 new vocabulary items. A. Meanlng_ Iinterpretation
4. Describe the most fashionable clothes B. Word relr.wfor.cement
designs from the picture. C. Commun_lcatlve yvord use
5. Label the picture of the kitchen with the D.  Mnemonic exercises
names of things.
6. Give the synonyms to the following
words.
7. Guess the meaning of the words from the
context.

e Design and present a three-phase activity to teach grammar and vocabulary. Clarify your goal of
teaching. Describe your teaching situation (whom you are going to teach grammar or vocabulary).
Comment on the teaching procedure. Reflect on the results giving examples from your observations
while teaching. Draw conclusions on what can be improved in teaching.

e Munbspya P.II. Meroauka npenopaBanus anriuiickoro sizpika. English Teaching Methodology: yue6.
nocobue s By3os / P.II. Mumspya. — M.: Ipoda, 2005. C. 57 — 109

e The art of teaching vocabulary. Practical, detailed and illuminating guide / e-book

The art of teaching grammar. Practical, detailed and illuminating guide / e-book

e Scrivener J. Learning Teaching. The Essential Guide to English Language Teaching. — Oxford:
Macmillan, 2011. P. 156-205

e UrP. A Course in Language Teaching. Practice and theory. — Cambridge: CUP, 2009. P. 60-85

Jlutepatypa
L]

PaccMoTpuTe poib M 3HaUYEHHE JIEKCHYECKUX W IpaMMaTHieckux urp Ha ypoke WSl O6parure ocoboe
BHUMaHHE Ha ()OPMBI KOHTPOJISI yPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH JICKCHIECKUX M T'PAaMMAaTHYECKUX HAaBBIKOB.

VIeToan4Ie
cKHe
peKoMen

Cemunap 8. Lesson evaluation. (2 gaca, CPC 8 yacos)

z
=

TeMa
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e Make up a list of qualities that a lesson observer needs to make the observation and reflection on the
results of the observation more successful.

e Choose an observation framework and format to observe a lesson episode or a micro-teaching activity.
After the observation share your results with the “observed” teacher and both complete the chart below

to evaluate the observation framework that you used (tick the items if “Yes”)

Reflections of the observer

Reflections of the observed

The observation framework was helpful.

The goal of observation was clear to me.

The observation format was convenient.

The behavior of the observer was
supportive.

)
E The reaction of the observed teacher to the | The results of observation were presented
= || observation was positive. in a non-judgmental way.
= || The reaction of the observed teacher to the | The observer did one’s best to understand
3 || results of the observation was cooperative. | the design of the lesson and the reason for
E. the chosen techniques.
& || The observation results prove to be useful | The observer’s visit proved to be very
for the observer. useful.
The observation results seem to be useful | The observer appeared to be satisfied with
for the observed. the observation results.
This framework and format of observation | This observation should definitely be
should be definitely recommended for | recommended for future use.
future use.
[ ]
e Mumspya P.II. Metoauka npenogaBanus anrmuiickoro sizbika. English Teaching Methodology: yue6.
g nocobue i By30B / P.I1. Munspyn. — M.: ipocda, 2005. C. 244 — 251
E’ e Harmer J. How to Teach English. An Introduction to the practice of English language teaching. —
o Harlow: Longman, 2001. P. 20-23
E | e Scrivener J. Learning Teaching. The Essential Guide to English Language Teaching. — Oxford:
= Macmillan, 2011. P. 383-389

e UrP. A Course in Language Teaching. Practice and theory. — Cambridge: CUP, 2009. P. 219-221

IVIETOMMIECK
ue
peKoMeHIaI

Ha nanHOM cemuHape ciieyeT oco6oe BHUMaHHE 0OpaTUTh Ha BEIPAOOTKY y CTYIEHTOB HOTPEOHOCTH H
TOTOBHOCTH COBEPILIEHCTBOBATH CBOE II€arOrMUeCKOe MacTepCTBO, YMEHHE CAMOCTOSITENIbHO U TBOPUYECKU
pemate mpodeccroHanbHble 3amadd. [Ipeanmoxurte paboTy B mMapax WIM TpyIIax HOpu OOCYXKICHUH
METOJIMYECKHX Pa3pabOTOK.

Cemumnap 9. Tools, techniques, activities.

Ne n

Tema (2 gaca, CPC 8 yacoB)

= e Prepare a presentation on different tools, techniques, activities (picture stories, storytelling, poetry,
g E drama, projects, songs and music, video, etc.) in Language Teaching of not more than ten minutes, and
&= g then give it.

=3 q

[} o

Jlutepary
pa

e Scrivener J. Learning Teaching. The Essential Guide to English Language Teaching. — Oxford:
Macmillan, 2011. P. 349-376
e UrP. A Course in Language Teaching. Practice and theory. — Cambridge: CUP, 2009. P. 11-32

VIeToan4ae
CcKHe
peKoMen

BelcTyruieHus CTyIEHTOB € M3JI0)KEHHEM HH(POPMAIMH 110 0THOMY / HECKOJIbKUM HCTOYHHKAM He
JIOJDKHO TIPEBBIMIATH JECATH MUHYT. VICTOYHHKH [T HOATOTOBKHU MPE3EHTAIMN MOTYT OBITH MTPEII0KEHBI
IpernoaaBaTeseM, JIN00 HalICHbI X BRIOpaHBl CAMOCTOSITENIFHO CTYA€HTaMH.
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9.2. lubie MaTepuasl
9.2.1. Meroanueckue peKOMEHAAIUH JJI CTYJACHTOB 110 OCBOCHUIO JUCIUTIIUHBI

D¢ (hekTuBHOCT, OCBOCHMS TUCHUIUIMHBI 00ECIEYMBACTCS IOBTOPEHHEM M TNPOPAOOTKOW TEeMBI
KaX/10M JIEKLIMUM ¥ CEMHUHApCKOI'0 3aHATHs, MO3TOMY IOJArOTOBKOH K HOCHEIYIOIUM JIEKLUHUSIM H
CeMHUHapaM SBJIICTCS YTCHHE M NPOpadOTKa MaTepUaloB M METOAMYECKOW JIMTepaTyphl K
HPEIbITYLIUM.

Hns  sddexkTuBHOM  pabOTBI  CTyAGHTY TakkKe HEOOXOAMMO B CaMOM Hadaje Kypca
IIPOKOHCYJIBTUPOBATbCA C IIpErnojaBaTelieM [0 BCEM OCHOBHBIM paboTaM M TpeOOBaHUSAM K
aTTeCTAllHH.

JIekuMM M CEMUHApCKHUE 3aHATUS BBICTPOEHBI XPOHOJOIMUYECKHM C YYeTOM JIOTMKH H3Yy4aeMoro
MaTepuaa U BBIIOJIHsIEMON paboThl n3 pacdera 4 yaca B Henemo. Ha ceMuHapcKux 3aHATHAX ocoboe
BHUMAaHME CIEAyeT YACNATh PEIIEHUI0 METOIMYECKHUX 3aJad M CaMOaHalu3y, a TEOpPEeTUYECKue
npoOieMsl JIydllle paccMaTpuBaTh 3apaHee, 4YTOObl INpU HEOOXOAMMOCTH 3a7aTh BOIPOCHI
IIPEI01aBaTEeIIIO.

ITocne 3aHATHSA Jydlle BCEro BEPHYTbCA JOMa K 3amHCAM, YOEOUTHCS, YTO y Bac HE OCTaIOCh
BONpocoB. Eciin 4TO-TO OCTasioch HENOHATHBIM — OOpaTUTECh K MPENoaBaTeNli0 Ha CIEAYHOIIEM
CeMHUHape.

CamocrodrenbHas padoTa CTYJEHTOB BKJIIOYAET M3yYCHHE METOJMUYECKON JIUTepaTyphl, COCTABICHUE
rJioccapus, MOJArOTOBKY MOJPOOHOTO IUIaHA M METOAWYECKHX MaTepHalioB YpOKa, MOJATOTOBKY M
TPEHUPOBKY (parMeHTOB YPOKa, CaMOOLIEHKY MPOBEICHHON paboThl, NOJATOTOBKY IPE3E€HTAIMU I10
MHTEPECYIOUIeH METOANYECKON TIpobaeMe U JIp.

CocraBieHue riaoccapusi BbIpakaeTcs B I0J00pe U CUCTEMAaTU3aluU TEPMUHOB, HEMOHITHBIX CJIOB U
BBIp)XEHUI, BCTPEUAIOIINXCS IPY U3ydeHHH TeMbl. [lanHas paboTa pa3BUBaeT ciocOOHOCTH BBIJCIAT
IJIaBHbIE TOHATHUSA TeMbl M GopMmyiaupoBarh uX. OdopmisieTcss B 3JEKTPOHHOM BHUJE, BKIIIOYAET
Ha3BaHUE U 3HAYCHUE TEPMUHOB B aI(paBUTHOM MOPSIKE MO KAKAOH U3YICHHOU TEME.

9.2.2. Meroanieckue peKOMEHAAINH 110 MOJATOTOBKE aTTeCTAIlMOHHBIX PadboT

B pamkax kypca «MeToauka W JUJIAKTHKA MPETOJaBaHUS HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB U KYJIBTYp»
MpeIyCMOTPEeHa MMPOMEXKYTOUYHAsI aTTecTalus B popMe dK3aMeHa.

DK3aMEeH 10 METOJIWKE TMPOBEpsSeT CTYIACHTOB Ha TOTOBHOCTh K BEICHHIO JaJbHEHIIEH
npodeccuoHanbHOi AestenbHOCTH. K KOHIy Kypca CTYA€HT JOJDKEH HWMETh OGOpMICHHBIN
WHIWBUIYATBHBIA  TIPOPECCHOHATHHO-METONNYECKHA  TOpTdenb,  BKIIOYAIONIMA  CIEAYIOIIHNE
MaTepHabl:

e  pa3paboTku GparMeHTOB ypoKa Mo 00yUEHHUIO acTeKTaM si3bika ((PoHeTHKe, JIEeKCUKe,

rpaMMaTHKe) ¥ BHJIaM PEUEBOil IeATEIHHOCTH (ayAUPOBAHHIO, UTEHUIO, TOBOPEHUIO U MHCHMY) C
00s13aTeNIbHBIM 000CHOBAHUEM IIEJTH KaKIOTO YIPAXKHEHHUS, X TIOCIIEA0BATEILHOCTH M POJIH B
pElIeHNU Pa3IUYHbIX 33134 o0yueHus 1S;

e 00pa3Ibl KOHTPOJIBHBIX U TECTOBBIX 33JJaHUI Ha MPOBEPKY S3bIKOBBIX HABBIKOB U PEUEBBIX
YMEHHU;

e TUIAHUPOBAHHE YPOKOB HA MJIAJIIIIEM, CPETHEM U CTapIIIeM dTarne 00y4YeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B IIKOJIE U T.1T.;

e  TEMaTUYECKOE MJIaHUPOBAHUE CEPUU YPOKOB;

e  CXEMBI aHAJIN3a ypOKa.

Martepuansl mpodeCcCHOHATBLHO-METOINYECKOT0 MOpThes MPEeIOCTaBISIOTCS Ha DJK3aMeHe B
OyMa)KHOM WJIH DIIEKTPOHHOM BapHaHTe.
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OK3aMeH 0 JUCLUIUIMHE NPOXOAMUT B (opMare «OTKpbITas KHUra». Kaxaplil CTyeHT UMeeT MpaBo
MIPUHECTH C COOON M TOJIb30BaThCS YU4EOHO-METONMYECKON JTUTepaTypol, JEeKIUsIMH, MaTepHalaMH
CEMHUHApCKUX 3aHATUH. Bompockl OmieroB OCHOBaHBl Ha IporpaMMe 0a30BOr0 Kypca METOJUKH.
@opMyIMpPOBKA BOIIPOCOB HUCKIIKOYACT MEXAHUYECKOE CIIMChIBAHUE WM 3ay4YUBAHKE, HO NIPEAIIOIAracT
TBOPYECKOE  IE€PEOCMBICICHHE IMPOWJIEHHOro MaTepuajga, HIpOPEcCCHOHANBHYI0  Pe(IEKCHIO.
IIpoBepsieTcss 3HaHHME BCEro Kypca METOIMKHM, YMEHHE padoTaTh CO CIPABOYHOW JIUTEPATypoil,
IIPOBOJIUTH NTPO(hEeCCHOHATIbHBIE PE3EHTALINY.
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IIpunoxenune 1. AHHOTAITHSA
paboueii mporpaMMbl JTUCIUTTIHHBL

AHHOTAIIUS PABOYEN ITPOT'PAMMBI TUCIHUILIAHBI

Jucuunnuna «MeTonrKa U JUAaKTHKA MPeroiaBaHusl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB U KYJIBTYP» peallu3yeTcs
Ha UCTOPHUKO-(uonorndeckoM (hakyabTeTe KaQeapoil TeOpUU U MPAKTUKH MTEPEBOIA.

Henp AUCHMIUIMHBI. TIOATOTOBUTH CTYJEHTa K Y4eOHO-METOAMYeCKOW pabore B 00JacTw
MpernoaBaHusl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB IMOCPEICTBOM (POPMUPOBAHUS HEOOXOAUMBIX 3HAHUH, YMEHUHN U
HABBIKOB ¥ COOTBETCTBYIOIINX MPO(HECCHOHATLHBIX KOMIICTCHIIUN.

3agaum QTUCHUNJIMHBI

— OIPEENINTh OCHOBHBIC HAayYHBIC MOHATHUS METOJAMKH M JIUAAKTUKH IPENOJaBaHUS WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB;

— ONpEIeNIUTh B3aUMOCBSI3b METOAMKH TPETOJaBaHUsl WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C JHJIAKTHKOH,
MEaroTuKON B IIEJIOM M IPYTUMH HayKaMu;

— OIPEACIUTh BaXXHBIC BO3PACTHBIC, IICHXOJIOTUYCCKUE, (PU3NOIOTUYCCKUE XAPAKTEPUCTHKH IIEJICBOM
ayJIMTOPUH, X BIHSIHAE HA Y4COHO-METOAMYECKYIO pPabOTy IperoaaBaTels;

— O3HAKOMHUTh C KIACCUYCCKHMH W COBPEMCHHBIMH TIIOJXOJAMH W METOJaMHU TIPEIoJIaBaHUs
WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB;

— BBIPA0OTATh MOHMMAaHUE HAYYHBIX YCIOBUU IPUMEHECHHUS METO/Ia Ha MTPAKTHKCE;

— BBIPA0OTATh MPAKTHYECKUE HABBIKK Pa3padOTKU pabodveil mporpaMMbl Kypca, MOAPOOHOTO IJIaHa U
METOJMUYECKUX MATEPHAJIOB YPOKA, UX METOMYUCCKON OIICHKH;

— BBIPA0OTaTh MOHUMAHKUE BAKHOCTH MPE3CHTAIMOHHBIX HABBIKOB, SI3bIKA WHCTPYKIIUN W TTOBEACHHUS
MperoaBaTelis  YMEHUE IOJTh30BAThCS MPE3CHTAIIMOHHBIME TIPUEMaMH, ITOA0MPATh HY)KHBIA S3bIK U
BBEIOMpATh CIOCOOBI TIOBEJICHUS B 3aBUCHUMOCTH OT IICJIEBOM ayJUTOPHUH, TUIAHA ypOKa U y4eOHOTO
KOHTEKCTa B IIEJIOM;

— J1aTh OTIBIT MPOBEACHUS YPOKa U caMOaHalli3a Pe3yIbTaToB.

I[I/ICIII/IHJ'H/IHa HaITpaBJICHA Ha q)OpMI/II)OBaHI/IC CJICAYOIIHUX KOMIIeTeHI Ml BBINNYCKHUKA:

Komnerennmus Nuaukaropsl foctukenns | Pe3yabrarsl 00yueHus
KOMIIeTeHIIU I
IIK-5 YMeeT co3maBath u I1K-5.1 Baaneer 3HATB: OCHOBHEIE BUIBI U THIIBI
pEIaKTUPOBAThH CIIOCOOHOCTBIO CO3/1aBaTh WH(OPMAIIUOHHBIX PECYPCOB,
nH(OpMaIMOHHBIE PeCypChl | HHPOPMAIIMOHHBIE PECYPCHl | BOZMOXKHBIE YCIOBUS UX
pa3IMYHBIX THUIIOB CyIIECTBOBAHUS; CIICUPUKY
MACbMEHHOU U BUPTYaJIbHOU
KOMMYHUKAaIUH.

Ymeth: onpenenars BUA,
CTPYKTYpy HH(GOPMAITMOHHOTO
pecypca ¢ yueToMm yao0CTBa ero
HCIIOJIL30BaHMSA.

Baagern: noHMMaHueEM
0COOEHHOCTEH MUCHhbMEHHOM U
BUPTYyaJIbHOU Mepeaaun
nH(pOpMaIUU U ee BOCTIPHUITHS
ayJIUTOPUEN.

I1K-5.2 YMmeer 3HaTh: CTHIIMCTHYECKHE,
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pEIaKTUPOBATH U
TpaHC(hHOPMHUPOBATH
MH(OPMAIIMOHHBIC PECYPCHI
B 3aBUCUMOCTH OT YCIIOBHM
WX CYIIECTBOBAHUS

KOMITO3UI[MOHHBIE,
coJiepKaTeNbHble 0COOCHHOCTH
CO3/1aBa€MOI'0 TEKCTA,
XapaKTepHbIe JJIs Pa3IMYHBIX
BUJIOB HH(POPMAIIHOHHBIX
pECypCoB.

YMeTh: U3MEHSTh CTUJIb U
KOMITO3UIINIO, KOPPEKTUPOBATh
COJIep’KaHuE TEKCTA B
3aBHCHUMOCTH OT YCJIOBHI
CYILLIECTBOBaHMs
nH(OPMaLIMOHHOTO pecypca,
noTpeOHOCTEH BOCIPUHUMAIOIIEH
ayJTUTOPHUH.

Baaaers: pasnuyHbIMuU
TEXHUKAMU PeJaKTUPOBAHUS U
KOPPEKTYPHI TEKCTOB,
MyOJIMKYEeMBIX B ITEYATHBIX
MCTOYHUKAX U BUPTYaIbHOM
cpeze.

ITo pucrunauze MpeaAyCMOTpPCHA MIPOMCIKYTOYHAA aTTECCTAllUA B (1)opMe 9K3aMCHa.

O61ua51 TPYAOCMKOCTb OCBOCHUS JUCHHUIIJIMHBI COCTABJISACT 3 3a4eTHBIE (10505050003




